
На основу члана IV 4.а) Устава Босне и Херцеговине, Парламентарна скупштина Босне и 

Херцеговине на 66. сједници Представничког дома, одржаној 14. маја 2014. године, и на 

38. сједници Дома народа, одржаној 6. јуна 2014. године, усвојила је  

 

ЗАКОН 

О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ГРАНИЧНОЈ КОНТРОЛИ 

 

Члан 1. 

У Закону о граничној контроли ("Службени гласник БиХ", бр. 53/09 и 54/10) члан 3. 

мијења се и гласи: 

"Члан 3.  

(Дефиниције) 

 

Поједини изрази коришћени у овом закону имају сљедеће значење:  

а)    гранична линија је линија која разграничава територију БиХ од територије сусједних 

држава на копну, мору, ријекама и језерима, утврђена у складу са међународним 

уговором;  

б)    државна граница је замишљена раван која окомито пролази граничном линијом као и 

на подручју граничних прелаза на аеродромима, у морским и ријечним лукама и на 

жељезничким станицама, преко којих се одвија међународни саобраћај;  

ц)    гранични појас је подручје које се простире до 10 километара од граничне линије у 

дубину територије БиХ;  

д)    заштитно подручје је појас који се простире до 300 метара од граничне линије у 

дубину територије БиХ;  

е)    гранични прелаз је мјесто одређено за прелазак државне границе у друмском, 

жељезничком, ваздушном, поморском и ријечном саобраћају;  

ф)  заједнички гранични прелаз је сваки гранични прелаз, на територији БиХ или на 

територији сусједне државе, на којем граничне службе БиХ и граничне службе сусједне 

државе врше провјеру улаза и излаза, једни за другима, у складу са  својим законима и на 

основу билатералног споразума;  

г) путна исправа је важећи пасош или други идентификациони документ који је издао 

надлежни орган власти БиХ или који је издао страни надлежни орган власти и који БиХ 

признаје, те важећа лична карта и други идентификациони документ са фотографијом који 

се може користити за прелазак државне границе и признат је међународним уговором чија 

је БиХ уговорна страна, као и путна исправа издата странцу у БиХ у складу са Законом о 

кретању и боравку странаца и азилу; 

х)    гранична контрола подразумијева активност која се спроводи на граници и која се 

предузима у случају намјераваног преласка или непосредно након обављеног преласка 

државне границе, а која се састоји од граничних провјера и надзора границе;  
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и)   граничне провјере су радње које се спроводе на граничним прелазима којима се 

обезбјеђује да се лицима, укључујући њихова превозна средства и предмете у њиховом 

посједу, може одобрити улазак на територију БиХ или излазак са територије БиХ;  

ј)   надзор границе подразумијева примјену радњи и поступака између граничних прелаза 

и на граничним прелазима изван утврђеног радног времена, а којим се спречава 

избјегавање граничних провјера;  

к)   оператер је:  

1)    правно лице које је власник или корисник аеродрома (оператер аеродрома),  

2)    лучка управа морске луке и луке унутрашњих вода, које управљају лучким 

подручјем,  

3)    правна лица која се брину о жељезничком саобраћају, односно жељезничким 

стабилним постројењима,  

л)   царински службеник је запослени у Управи за индиректно опорезивање Босне и 

Херцеговине (у даљњем тексту: УИО) који има овлаштења за царинска поступања;  

м)    гранично одобрење је дозвола за прелазак државне границе изван граничног прелаза, 

изван утврђеног начина преласка државне границе или изван утврђеног радног времена 

граничног прелаза;  

н)   оружјем и муницијом  сматрају се оне врсте оружја и муниције чија је набавка, 

држање и ношење регулисано важећим законима у БиХ;  

о)   инспекцијска контрола подразумијева граничне провјере одређених врста робе које у 

складу са законским надлежностима обављају граничне ветеринарске, фитосанитарне, 

санитарне и тржишне инспекције; 

п) авио-превозник је свако физичко или правно лице које пружа услуге превоза у 

међународном ваздушном саобраћају". 

 

Члан 2. 

У члану 6. у ставу (1) ријечи: "и друге службене животиње" бришу се.  

Члан 3. 

У члану 7. у ставу (2) ријечи: "исправама прописаним за прелазак државне границе" 

замјењују се ријечима: "важећим путним исправама". 

Иза става (4) додају се ст. (5) и  (6) који гласе: 

"(5) Појединци или групе лица могу прелазити границу ако постоји потреба посебне врсте 

за повременим преласком границе изван граничних прелаза, или изван радног времена,  

уколико они имају одобрења прописана овим законом и ако нема сукоба интереса јавне 

политике и унутрашње безбједности БиХ.    
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(6)  Прелазак границе, начин издавања пограничних пропусница као и друга питања у 

режиму пограничног саобраћаја детаљно ће бити уређена проведбеним прописима које ће 

донијети ГПБиХ у року од годину дана од дана ступања на снагу овог закона." 

 

Члан 4. 

У члану 8. став (1) мијења се и гласи: 

"(1) Када постоје оправдани разлози, а уколико није другачије уређено међународним 

уговором мјесно надлежна јединица ГПБиХ, уз претходно прибављено мишљење УИО и 

уз сагласност надлежног органа сусједне државе, може издати гранично одобрење за 

прелазак државне границе изван граничног прелаза, изван утврђеног начина преласка 

државне границе или изван утврђеног радног времена граничног прелаза. "  

Став (2) брише се. 

Досадашњи став (3) постаје став (2). 

Члан 5. 

У члану 9. у ставу (1) ријеч "контрола" замјењује се ријечју "провјера". 

Став 2. мијења се и гласи: 

"(2) Изузетно од одредаба става (1), из безбједносних разлога, те ако постоји основа сумње 

о злоупотреби транзита на одређеним летовима из става (1) овог члана, могу се предузети 

послови граничних провјера, одговарајуће мјере и радње у складу са важећим прописима 

и процедурама, што ће бити детаљно прописано проведбеним прописима и процедурама 

које доноси ГПБиХ. " 

Члан 6. 

У члану 11. став (3) брише се. 

Члан 7. 

У члану 12. став (1) ријечи: "Министарства финансија и трезора Босне и Херцеговине (у 

даљем тексту: Министарство финансија и трезора), УИО и надлежног органа сусједне 

државе“ замјењују се ријечима: „УИО и надлежног органа сусједне државе, те 

Министарства финансија и трезора Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Министарство 

финансија и трезора) уколико је потребно обезбиједити додатна средства из буџета." 
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Члан 8. 

 

Члан 13. мијења се и гласи:    

 

"Члан 13. 

(Забране и ограничења преноса робе) 

 

На привременим граничним прелазима није дозвољено преносити робу комерцијалног 

карактера, осим  оне  за  коју  је  дато  одобрење, нити  робу  која  подлијеже 

инспекцијским  провјерама. " 

 

 

Члан 9. 

 

Члан 14. мијења се и гласи: 

 

"Члан 14. 

(Услови изградње, опремања и управљања граничним прелазима) 

 

(1) УИО је надлежна за послове изградње, доградње, реконструкције, управљања и 

одржавања објеката и инфраструктуре на граничним прелазима. 

 

(2) Гранични прелаз мора бити изграђен и опремљен тако да омогућава ефикасно и 

сигурно обављање граничних провјера, у складу са стандардима и условима које утврђује 

Савјет министара. 

 

(3) УИО, с циљем испуњавања стандарда опремљености и потребних услова из става (2) 

овог члана, претходно прибавља мишљење о испуњавању стандарда од служби укључених 

у граничне провјере. 

 

(4) Савјет министара донијеће проведбени пропис о стандардима и условима изградње и 

опремања граничних прелаза из става (2) овог члана, у року од једне године од дана 

ступања на снагу овог закона." 

 

Члан 10. 

 

У члану 15. у ставу (4) ријечи: "граничну контролу"“ замјењују се ријечима: "граничне 

провјере". 

 

Члан 11. 

 

У члану 16. додаје се став (4) који гласи: 
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"(4) У случају одбијања давања сагласности из става (2) овог члана жалба се може 

изјавити Министарству безбједности у року од 15 дана."     

 

 

Члан 12. 

 

У члану 20. додају се ст. (7), (8) и (9) који гласе: 

"(7) Кретање и задржавање возила у безбједносним зонама ограниченог приступа на 

подручју међународних аеродрома дозвољено је само уз дозволу коју издаје мјесно 

надлежна јединица ГПБиХ, а која мора бити видно истакнута на предњој страни возила. 

 

(8) Надлежна јединица ГПБиХ вршиће издавање, контролу и одузимање дозволе за 

кретање и задржавање возила. 

 

(9) ГПБиХ донијеће проведбени пропис о изгледу и садржају, као и условима и процедури 

издавања и одузимања дозволе из става (7) овог члана, у року од шест мјесеци од дана 

ступања на снагу овог закона."  

Члан 13. 

Иза члана 21. додаје се нови члан 21а. који гласи: 

 

"Члан 21а. 

(Обавезе авио-превозника) 

 

(1) Авио-превозник у међународном саобраћају дужан је да, након полијетања авиона 

према неком од аеродрома у БиХ, на погодан начин ГПБиХ достави податке о посади и 

путницима на том лету који ће обавезно садржавати: презиме, име, датум рођења, врсту и 

број путне исправе, држављанство, назив граничног прелаза на којем ће ући у БиХ, ознаку 

лета, вријеме поласка и доласка, укупан број путника и прво мјесто укрцаја. 

 

(2) Подаци из става (1) овог члана биће избрисани или на други начин трајно уништени у 

року од 24 сата од времена уласка путника у земљу, осим ако су ти подаци накнадно 

потребни за примјену овлашћења ГПБиХ. 

 

(3) Заповједник авиона у међународном саобраћају  дужан је да пристане на аеродром на 

којем се налази међународни гранични прелаз ради обављања граничних провјера, осим у 

случају више силе. 
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(4) У случају пристајања изван аеродрома из става (3) овог члана из разлога више силе, 

заповједник авиона у међународном саобраћају дужан је да без непотребног одлагања о 

томе извијести ГПБиХ и локалну полицију. 

 

(5) Авио-превозник у међународном саобраћају дужан је да спроводи мјере и обезбиједи 

услове, осим оних наведених у члану 15. став (2) овог закона, а који се тичу боравка на 

граничном прелазу и повратка лица која не испуњавају услове за улазак у државу а која су 

допутовала летом тог авиопревозника. 

 

(6) Авио-превозник обавезан је да на прикладан начин обавијести путнике о поступању с 

личним подацима из става (1) овог члана." 

 

Члан 14. 

 

Члан 28. мијења се и гласи: 

"Члан 28.   

(Мјесто обављања и трошкови посебних граничних провјера) 

 

(1)    Граничне провјере обављају се на граничном прелазу.  

 

(2)    Гранична провјера може се обавити и изван граничног прелаза у возовима, авионима, 

пловилима или на другом мјесту у граничном појасу.  

 

(3)    У случају посебних и оправданих разлога, гранична провјера се може обавити и на 

другом мјесту.  

 

(4)    Трошкове провјера из става (3) овог члана сноси странка, а према рјешењу о висини 

трошкова које доноси ГПБиХ.  

 

(5) Граничне провјере се врше на првој линији, а по потреби се могу вршити и на другој 

линији провјера.  

 

(6) Лица која буду подвргнута граничним провјерама на другој линији биће информисана 

на језику који разумију или на други пригодан начин о разлозима провјера као и 

поступцима таквих провјера. 

 

(7)     ГПБиХ ће донијети проведбени пропис којим ће детаљније уредити обављање и 

трошкове граничних провјера.  
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(8)    За граничне провјере држављана БиХ и страних држављана могу се успоставити 

одвојене траке.  

 

(9)   Гранична провјера или дио граничне провјере може се обављати и на подручју друге 

државе, односно на заједничком граничном прелазу, ако је то у складу са међународним 

уговором." 

 

Члан 15. 

 

У члану 29. у ставу (1) ријечи: ''исправе прописане за прелазак државне границе" 

замјењују се ријечима: ''важећу путну исправу".      

 

Члан 16. 

 

У члану 30. у ставу (2) иза ријечи "помагала" брише се запета и додаје ријеч "и" а ријечи:  

"и друге службене животиње" бришу се.  

 

Иза става (2) додаје се став (3) који гласи:  

 

"(3) ГПБиХ ће донијети проведбени пропис о начину обављања граничних провјера, 

уношења података у путне исправе, података о уласку и изласку из земље, о одбијању 

уласка у земљу, као и других релевантних података, у року од шест мјесеци од дана 

ступања на снагу овог закона."   

 

Члан 17. 

 

У члану 31. у ставу (1) у тач. а) и д) ријечи: ''исправе прописане за прелазак државне 

границе'' замјењују се ријечима: "путну исправу".    

 

Став (3) брише се. 

 

Члан 18. 

 

Иза члана 35. додаје се нови члан 35а. који гласи: 
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"Члан 35а. 

(Гранична провјера одређених лица) 

 

(1) Челници држава и чланови њихових делегација чији је долазак и одлазак најављен 

ГПБиХ дипломатским путем не подлијежу граничним провјерама.  

 

(2) Пилоти авиона и други чланови посаде, носиоци пилотске дозволе или потврде о 

припадности посади из члана 9. Конвенције о цивилном ваздухопловству од 7. децембра 

1944. године, за вријеме обављања дужности и на основу исправа могу:  

a) укрцавати се и искрцавати на аеродрому гдје привремено пристају, 

б)  ући на подручје града у који привремено слијећу, 

ц) путовати коришћењем било којег превозног средства до аеродрома унутар  

територије БиХ како би се тамо украцали на авион који полијеће с тог аеродрома. 

 

(3) Поморцима који имају идентификациону исправу помораца издату у складу са 

Женевском конвенцијом од 19. јуна 2003. године, Лондонском конвенцијом од 9. априла 

1965. године те релевантним међународним правом може се дозволити да се искрцају  на 

територију БиХ како би боравили на подручју луке гдје је њихов брод пристао или у 

сусједним мјестима без потребе преласка преко граничног прелаза под условом да се 

налазе на листи посаде брода којем припадају, који је претходно предан на провјеру тијелу 

надлежном за граничну контролу.   

 

(4) Носиоцима дипломатских или службених путних исправа које су им издале њихове 

владе и признала БиХ као и носиоцима исправа међународних организација  који путују 

ради обављања својих дужности може се дати предност пред осталим путницима на 

граничним прелазима и не морају имати доказе о средствима за издржавање." 

 

 

Члан 19. 

 

Иза члана 36. додаје се члан 36а. који гласи: 

 

 

"Члан 36а. 

(Граничне провјере  припадника војних снага држава чланица Сјеверноатлантског 

уговора и осталих држава које учествују у Партнерству за мир) 

 

Граничне провјере  припадника војних снага држава чланица Сјеверноатлантског уговора 

и осталих држава које учествују у Партнерству за мир обављаће се сходно одредбама 

Споразума између држава чланица Сјеверноатлантског уговора и осталих држава које 

учествују у Партнерству за мир те осталих припадајућих протокола." 
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Члан 20.   

 

Назив члана 53. мијења се и гласи: "(Услови за уношење ловачког оружја и муниције)". 

 

Став (1) мијења се и гласи:    

 

"(1)  Страни држављани који долазе у БиХ ради лова обавезни су да покажу позив 

ловачког друштва из БиХ, дају на увид одобрење надлежног органа за ношење оружја или 

доказ о чланству у ловачком друштву друге државе те да пријаве ловачко оружје и 

муницију полицијским службеницима ГПБиХ приликом преласка државне границе."  

 

Став (3) мијења се и гласи:  

 

"(3) Подаци о одобрењу, оружју и муницији који су унесени у путну исправу или посебни 

образац за преношење оружја и муниције преко државне границе, сходно ставу (2) овог 

члана, приликом изласка из БиХ обавезно се поништавају односно раздужују." 

 

Иза става (3) додаје се нови став (4) који гласи: 

 

"(4) Држављани БиХ и страни држављани који уносе или износе оружје и муницију у/из 

БиХ дужни су да код надлежних царинских органа раздуже ранији привремено одобрени 

поступак изношења односно уношења оружја и муниције." 

 

Досадашњи став (4) постаје став (5).     

 

Члан 21. 

 

У члану 57. у ставу (1) иза ријечи: "податке од лица" додају се ријечи: "и податке о 

возилима". 

 

Члан 22. 

Члан 59. мијења се и гласи: 

"Члан 59.   

(Евиденције) 

 

(1) За потребе ефикасног обављања граничне контроле, ГПБиХ овлашћена је да води:  

а) евиденцију о лицима за која су спроведене детаљне граничне провјере;   

б) евиденцију о возилима за која су спроведене детаљне граничне провјере;  
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ц) евиденцију о лицима којима је издато гранично одобрење;  

д) евиденцију о издатом одобрењу боравка члану посаде страног брода у мјесту у којем се 

налази гранични прелаз за међународни саобраћај;  

е) евиденцију о одобрењима за улазак у БиХ припадника служби безбједности у униформи 

с оружјем и возилом;  

ф) евиденцију о лицима којима су издате дозволе за кретање и задржавање на подручју 

граничног прелаза на међународном аеродрому;  

г) евиденцију о возилима за која су издате дозволе за кретање и задржавање на подручју 

граничног прелаза на међународном аеродрому;  

х) евиденцију о лицима која су починила повреде у вези са преласком државне границе;  

и) евиденцију о лицима која су најавила лов у заштитном подручју;  

ј) евиденцију о лицима која преносе оружје и муницију преко државне границе: 

к) евиденцију о примљеним захтјевима и издатим пограничним пропусницама.  

(2)    Евиденција из става (1) тач. а) и б) овог члана води се искључиво на основу 

прикупљања података примјеном уређаја и других техничких помагала за читање исправа 

за прелазак државне границе и регистарских таблица возила.“  

 

 

Члан 23. 

 

Члан 60. мијења се и гласи: 

"Члан 60.   

(Садржај евиденција) 

 

(1) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка а) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, јединствени 

матични број грађана, пребивалиште, држављанство, подаци о исправи с којом лице 

прелази државну границу, мјесто, вријеме и смјер преласка државне границе, те отисци 

прстију, отисци дланова и подаци о другим физичким идентификационим знацима, ако су 

били узети.  

 

(2) У евиденцији из члана 59. став (1)  тачка б) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати подаци о регистарским ознакама возила.    

 

(3)  У евиденцији из члана 59. став (1) тачка ц) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, јединствени 

матични број грађана, пребивалиште, држављанство, мјесто и вријеме одобрено за 

прелазак државне границе.  

 

(4) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка д) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

пребивалиште, држављанство, назив бродара, број и врста исправе на основу које је 

издато одобрење, рок важења одобрења.  
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(5) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка е) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, 

пребивалиште, држављанство, врста и број путне исправе на основу које је издато 

одобрење, рок важења одобрења.   

 

(6)    У евиденцији из члана 59. став (1) тачка ф) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, јединствени 

матични број грађана, пребивалиште, држављанство, назив правног или физичког лица 

код којег су запослени, број исправе на основу које је издата исказница, рок важења 

исказнице.  

 

(7) У евиденцију из члана 59. став (1) тачка г) овог закона могу се прикупљати 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: регистарски број возила, марка возила и 

подаци о власнику возила. 

 

(8) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка х) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, јединствени 

матични број грађана, пребивалиште, држављанство, вријеме и мјесто почињења повреде 

државне границе, врста, број и рок важења исправе на основу које је утврђен идентитет.  

 

(9) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка и) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, јединствени 

матични број грађана, пребивалиште, држављанство, назив ловачког друштва на чијем 

подручју се најављује лов, мјесто и вријеме трајања лова, врста, број и вријеме важења 

исправе на основу које је утврђен идентитет.  

 

(10) У евиденцији из члана 59. став (1)  тачка ј) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: име и презиме, подаци о рођењу, јединствени 

матични број грађана, пребивалиште, држављанство, подаци о врсти, марки, творничком 

броју и калибру оружја, подаци о количини и калибру муниције, број и врста исправе на 

основу које је издато одобрење за држање и ношење оружја, рок важења одобрења. 

 

(11) У евиденцији из члана 59. став (1) тачка к) овог закона могу се прикупљати, 

похрањивати и обрађивати сљедећи подаци: серијски број пограничне пропуснице, име и 

презиме, датум рођења, пол, држављанство, боравиште, адреса становања, датум издавања 

и датум важења, подручје у којему је носиоцу дозвољено кретање и боравак те број путне 

исправе на основу које је издата пропусница." 

  

Члан 24. 

 

Члан 61. мијења се и гласи: 
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"Члан 61.   

(Рокови чувања података) 

 

(1) Рокови за чување података из евиденција из члана 60. овог закона су: 

 

a) подаци из евиденције из члана 60. став (1) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

б) подаци из евиденције из члана 60. став (2) овог закона чувају се пет година након   

уношења у евиденцију;  

ц) подаци из евиденције из члана 60. став (3) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

д) подаци из евиденције из члана 60. став (4) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

е) подаци из евиденције из члана 60. став (5) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

ф) подаци из евиденције из члана 60. став (6) овог закона чувају се десет година након 

уношења у евиденцију; 

г) подаци из евиденције из члана 60. став (7) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

х) подаци из евиденције из члана 60. став (8) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

и) подаци из евиденције из члана 60. став (9) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

ј) подаци из евиденције из члана 60. став (10) овог закона чувају се пет година након 

уношења у евиденцију;  

к) подаци из евиденције из члана 60.  став (11) овог закона чувају се десет година 

након уношења у евиденцију.  

 

(2) Након истека рока чувања података наведених у ставу (1) овог члана они се 

уништавају." 

 

Члан 25. 

 

У члану 62. у ставу (1) тачка а) на почетку реченице додају се ријечи: "покуша да", а  

ријечи: "исправа прописаних за прелазак државне границе" замјењују се ријечима: 

"важећих путних исправа".      

 

У ставу (2) у тачки д) ријечи: "граничну контролу" замјењују се ријечима: "граничним 

провјерама". 

 

 У тачки е) ријечи: ''граничној контроли"  замјењују се ријечима: "граничне провјере". 
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Иза тачке г) додаје се нова тачка х) која гласи:      

 

" (х)    као оператер, друго правно или физичко лице које се на подручју граничног прелаза 

креће возилом у безбједносној зони ограниченог приступа на подручју међународног 

аеродрома без дозволе, као и кад дозвола није видно истакнута  (члан 20. став (7)). " 

 

Досадашње тач. х), и), ј), к), л), м), н), о), п), р), с), т), у) и в) постају тач. и), ј), к), л), м), н), 

о), п), р), с), т), у). 

 

У досадашњој тачки в) која постаје тачка з) иза заграде умјесто тачке ставља се тачка и 

запета и додају ријечи: "или не раздужи одобрени поступак привременог изношења 

односно уношења оружја и муниције (члан 53. став (4)). "    

 

Члан 26. 

 

У члану 63. у ставу (1) иза тачке м) умјесто тачке ставља се тачка и запета и додаје се 

тачка н) која гласи: 

 

" (н) чији заповједник авиона или овлашћени представник авио-превозника не испуни 

обавезе прије пристајања на аеродром, односно не испуни обавезе настале након 

пристајања  (члан 21а. ст. (1), (2),  (3) и (4))." 

 

Члан 27. 

 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику БиХ". 

 

 

Број: 01,02-02-1-1/14 

6. јуна 2014. године 

Сарајево 

 

 

               Предсједавајући                    Предсједавајући  

         Представничког дома                                                         Дома народа 

Парламентарне скупштине БиХ                                   Парламентарне скупштине БиХ 

 

       др Милорад Живковић                                                  др Драган Човић                                             

 


